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Kaaditionenblatt 
Pricing Supplement 

EUR 20.000.000 Variabel verzinsliche n a c h g i g c  Schuldverschreibungen 2001 fillig 2041 
b e g e h  aufgrund des 

EUR 20,000,000 subordinated Fhating Rate Notes 2001 due 2041 
issuedpmuant to the 

elo.ooo,ooa,oao 
Debt Issuance Programme 

E””: LAh’IjESBAlVK B E S S E N - T m C & N  GIROZENTRALE 
ISSWER: 

vom 30. April 2001 
duted 30 Apri! 2001 

Nominalwert: Euro 2U.OOO.000 
Nominal Vulue: Euro 20,000,000 

Ausgabepreis: 100 % 
r.sue Prlce: 100 Per Cent. 

Tag der Begebung: 03. Mai 200 1 
Issue Rute: 3 May, 2001 

Sericnnr.: HO57 
Series No.: HO57 

Diese6 Konditionmblatt yom 30. April 2001 enthalt Angaben Zur Emission von Schuld- 
verschreibungen/Schuldscheir~darlehen unter dem Eum 10.000.000.000 Debt Issuance Programm von 
Hciaba, HXF und HF (das Trogramm”) und ist in Verbindung mit den hnissimskdingungen der 
Schuldverschreibun~~Schuldscheindarleh (die “Emissionsbedinyngen”) *zu lesen, die in der 
jeweils geltenden Fassung des Of f ing  Circular vom 27. September 2000 sowie in der akhlalisimten 
Fassung vom 25. Oktober 2001 iiber das Programm enthalten sind. Begriffe. die in den 
Emissionsbedingungen definiert sind, haben, falls das Konditionenblatt nicht etwas anderes bestimmt, 
die gleiche Bedeutung, wenn sie in diesem Kofiditionenblatt verwendet werden. 

._ . 

YZQ Pricing Sqvplement is dated 30“ April, 2001 und issued 10 give detatls of an issue of 
NotedAssignable Loans under the Euro IO,OOO,OoOO,OOO Debt Issuance Programme of Helaba, HIP 
and HF (the Trogramme’? and is 10 be read in conjunction with the Tenns and Conditians of tha 
Instruments (the “Terms and Conditionr”) Set forth in the Wering Circular dated 2Th September 
2000 and in the subsequerrtly amended Oflering Cirnrlar as af 2 f b  Uctober, 2001 pertaining to the 
Programme. (U’ the same may be amended or supplernentedjioin time to time. Cupitalired T e m  not 
othenvise defined herein shall have the meanhgs spec$ed in the Terms and Condilions. 

Bezugnahmen in diesem Konditionenblatt auf Paragraphen und Absätze beziehen sich auf die 
Paragraphen und Abdtze der Emissionsbedingungen. 

All rejbences In lhis Pricing Supplement to numbered Arlicles and sectionr are 20 Articles and 
rectiom of the Terms and Conditwnr. 
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SiImtIiche Bestimmungen der EmissionsbedinynBen, die sich auf VariabIen dieses bditionenblatts 
beziehen und die weder angekreuzt noch augefUllt werden, oder die gestrichen werden, gelten aIs in 
d a  auf &e Schuldverschreib~~g~Sch~dsc~indorlehen anwendbaren Emissionabcdinyngcn (dic 
“Bedingungen”) gestrichen. 

AN Provisions in fhe Terms and Cortditions corracponding fa items in this Pricäng Supplemeni which 
arc &her qot xelecred or compleied or whlch ure deleted shall be deemed ld be delered from the i e m  
and condilions applicable to rhe NofdAssig7lable h n s .  

.. . 
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Form der Bedingungen 
Form of Condhhs 

Nicht-konsolidierte Bedingungen (bei Namcnssohuldversclueibungen: werm die 
Emissionsbedinyngen und h Konditionenblatt der jcwciligcn Schuldverschreibung beigefigt 
werden sollen). 
Long-Form (in the case of Registered Nota: if the Tmm und Conditions and the Pricing 
SuppIemnt are to be attuched ta the relevant Note). 

0 Konsolidierte Bedingungen (bei Namensschuldve~rchreibungen; wenn dic Bcdisgungm der 
jeweiligen Schuldverschreibung beigefügt werden sollen). 
Intsgruied (itt ihe case of Regislered Nofes: Qthe oondiridnr are to h? attached to Be relevant 
Note) 

Sprache der Bediagungca 
LaMguage of Condirions 

0 ausschließkh Deutsch 
. _. Gorman onb 

@ Deutsch und Englisch (deutscher Text mdgeblich) 
Germn und E&hh (Geman prwi l ind  

WWuag und stRcLelung 
Currency and Denonrinntion 

Festgelegte Wahrung 
specified CUrrOl@ 

Gesamtnennbetrag 
-- Aggregate PrincipaI Amount 

Festgelegte Smckelung / Sulckelungen 
Spcccif ied Denomination($) 

Euro (EUR) 
Euro @UR) 

20.000.000 
20,000,000 

50.000 
so, 000 

Zahl det in jeder StUckelung auszugebenden Schuldverscbibungen 400 x 50.000 
Number of Notes to be issued in each Specijed Denominafion 400 x s o a o  

In hnberscbuldversehrelbun&enflYamcasschul~~erschr~bunge~nhaberpfa~db~~cf~ame~~ 
p€andbriefe/SchuIdsehe~darleben 
Bearer Notew2egistmd No!es/Bearer Pf"ti&!R&deted ~in&deftVAss&nable Loans 

Q In h a b e r s c h u i ~ ~ s c h r e i b u ~ ~ ~  
Bearer Notes 

13 JnhabepfandbrieJe 
Bearer Pfandbriefe 

Kommunalschuldverschreibungen 

3 



Public Sector wandbriefe 

0 Hypothekenpfiddbriefe 
Mortgage Phndbri'efe 

0 Numensschuidvet.schib~ngen 
R&&istered Notes 

Mindestnennbetrag fitr l%ertragungen (angeben) 
Minimum Ainciprrl Ainount for Tmmfers (speci5) 

0 Namenspfandbriefc 

0 Kammunalschuldverschreibungen 

0 Hypothekenpfandbriefe 

Registered Wanariefe 

Public Secxor &ndbride 

Mortgage Pfandbriefe 

Mindestnennbetrag fib. nertragungen (angeben) 
Minimum Principal Amount for T r w f i m  (specih) 

0 Schuldscheindarlehen 
Assignable Loam 

Nennbetrag des Schuldschcbdarlehcm (angebm} 
Principal Amom1 af Assignable L w n  (speci3) 

A u f r e c h n 4 n g s l Z u ~ c ~ h ~ l ~ ~ ~ c h t e  ausgeschlossen 
Set-ofl/Reiention wcludd 

+352-45904227 T-749 P.06/18 F-981 

Q TEmc 
._ . TRFRR C 

Dau.uerglobalurlcunde 
Permanent Global Note 

0 VorlBufige Globaturkunde austauschbar gegen: 
Temporary Global Note exchangeable for 

0 Einzelurkunden 
Definitive Notes 

0 Einzelurkunden und Sannmelglobdurhde~ 
Defraitive Notes and Collective Global Ndtes 

0 TEFlRAD 
TEFRA D 
Vorliiufige Globalurkunde austauschbar gegen: 
Temporary Global Note exchangeubk for: 

I f  

1 3  

Q Dauerglobalurkunde 
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Permanent Global Note 
Eiwlurkunden 
Deflnitlve NOIU 

0 EinzeIurkunden und Sammelglobalurkunden 
Deftnitive Notes and Collective Global Noter 

U Weder TEFELA D noeb TEFRA C 
NOirher TSFM D nor TEFRA C 

!J Dauerglobalurhnde 
Permanent Ghbd Nate 
VOcläufige Globalurkunde austauschhw gegen! 
Tmpormy Global Note erchangeabk for: 

+352-4590-4227 

0 Einzelurhden 
hfiniiive Notes 
Einzelurhden und Sammelglobalurkunden 
Dejnitive Notes and CdiWiw Global Notm 

Einzelnrkunde 
Definltbe Notes 

Zinssoheine 
couponr 

0 Talons 
Talons 

f7 Rücbhlungsscheinc 
Receipu 

Definitionen 
Ceriailr Definitions 
Clearing Sys.tcm 
[3 Deutsche Börse Clearing AG 
@ 

Q 
IJ sonstige (angeben) 

Morgan Gumty Twst Company of New York, 
Brussels Office (Euroclear Operator) 
CIearstream Banking, s o c W  anonyme, Luxemburg 

Other - spec@y 

BerechnungssteUe 
CalcuWon Agent 

Emissioasstelle 
Fiscai Agenf 

a sonstige (angeben) 
Other (speca5) 

Nein 
No 

Ja 
Y& 

STATUS (6 2) 
STATUS (8 2) 

Nicht-nachrangig 
5 
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Unsubordinoted 

Nachrangig 
Subordimated 

WNSEN (5 3) 
“..RhXT (8 3) 

CI Festverzinsliche Schnldverschreibangen/Schuldschelndarleh~~ 
Find Rate Instruments 

Zinssatz und Zinszablungrtage 
Rate crf Inter& and hterest Pqment Date 

Zinssatz 
Rate of Interest 

Verzinsungsbeginn 
Interesr Commmcement DaSe 

Festzinstermide) 
Fixed Iieresl Dute(s) 

Eister Zinszahlungstag 
Firat fntwest Paymenf Date 

Anflfngliche(r) BruchteiIzinsbetrag (-beträge) 
(f& jeden Nennbetrag) 
Initial Brokn Amount(s) (Per denomination) 

Festzinstumin, der dem Ftllligkeitstag vorangeht 
F i r d  b t e w t  Date preceding the Mahvity Dafe 

[ ] % per a n n m  
[ ] per Cent. Per annum 

c 

CI 

Abschlicßcndgr) Eruchteilzinsbetrag (-betHge) C I  
(fk jeden Nennbetrag) 
Final Brbken Amount(s) @er denomination) 

@ Variabel verzinsliche Schuldverschreibungen/Schuldscbeindarlehen 
Floating Ru& Xnstrnments 

Zinszahhnpntage 
In terest Pqyment Dates 

Verzinsungsbeg im 
Inter& Commencement Date 

Festgelegte tinszahlungstage 

1 3  

3May 2001 
3 Muy 2001 

I 

3. Mai und 3. 
November eines jcdcn 
Jahres, beginnend mit 
dem 3. November 
2001 und endend mit 
dem 3. Mai 2041 

3 Muy und 3 
November, of each 
yeur contmencing On 
3 November 2001 and 
ending an 3 May 204 I 
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Festgelegte Zinsperiode(n) 
Qecified Incerest Period(s) 

t.352-4590-4227 T-749 P.O9/18 F-981 

6 Monae 
6 months 

7 
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Gescb&ftstagskonvention 
Business Duy Convention 

Modifizierte folgender GescM ftstag-Konvention 
Modged Followitag RwinAcs D q  Gnvention 

0 FRN Konvention (Zeitraum angeben) 

FRN Convention (specifu period(s)) 

0 Folgender Geschliffstap~onventidn 
FoICowing Business Duy Cdnvention 

0 Varangegang" GescMftstag-Konvention 
YrecEding Business Day Convention 

Ziassatz 
Rare of Interesf ... - ' 

[ 1 Monatdandere - 
angeben] 

f j [monthshther - 
J'pecifi] 

B ildschinnfeststellung 
Sween Rate Determination 

Bildschinnseite 
Screen puge 

LIBOR (Londoaer Ortszcit/Londonm GeschiifhtadCiQ d Lon W n d o n e r  
GcschäRsstelle/Londoner Intcrbanlanarkt) 
UBOR (London firnd'ondan Ruf iness Day/City of Londodbtidon mcd 
London Interbank Marke0 
Bildcchinnseile 

Reuten Seite EURIBOROl (um oder gegen 11.00h EriissPler Zeit) 
Reuters Page EUHBOROl(at or about 11 hours RrurreLF 1b0) 

Screen page [ I  

Sonstige (angeben) 
Other (spect3) 
Bildschirmseite(n} 
Screen page(s) 

Marge 
Margin 

minus 
minus 

C I  
11 

0,33% p.0. 
0.33 per cmt. Per 
annum 

Zinsfestlegungstag 
Interest Determination Date 

8 
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@ zweiter Geschähtag vor Beginn der jeweiligen Zinspode 
recofid Business Duy prior to mmwencemcnt of Intenst Pcriod 

0 sonstige(angeben) 
Othw (speczD) 

Referenzbanken (sofem abweichend von Q 3 Absatz 2) (angeben) 
Rderence Bank (ifother than as spec$ed in § 3(2)) (spocif) 

0 ISDA-Feststellung 
ISDA Determination 

1-749 P.11/18 F-981 

0 Andere Methoden der Bestimmung (Einzelhcitcn angckn 
(einschlicßlich Zinsfestlegungstag, Marge, Referenzbanken, 
Ausweichungsbestimmungen)) 

Other Method of Determination (insmt details (including Margin. 
Inrerest Determination Dote, Refreece Banks, fill-back p r d i m ) )  [ I  

fI 
[Dezails einfigen] 
[specify details] 

Mindeut- und Hachstzinssltz 
Minimum und Maximum Rate of Interes# 

m Mindcstzinssatz 
Minimum Rute of Intemt 

[ ] % p e r a ~ u m  
f ] per Cent. per 

annum 

0 Hbchstzinssatz [ ] %Per annum 
MLsxirnwn Rute of Intemt C J p e r c a t ~ e r  

annum 
0 Nul lkupon-SchuIdve~h~e ibun~e~Sc~~d~~e indar~chen  

Zero Coupon Instruments 

Auflaufende Zinsen 
Accmal uf Interest 

Emisiansrendite 
Amortisation Yield 

.. 

n D o p p e l w H h r u n g ~ S c b u l d v e r ~ c ~ ~ b u n g e a l 6 e h e h e n  r i  
Dual Currency Imtruments 
(Einzelheiten einfiise. (einrchh'eßiich Wechelhrs(e) 
oder Grrtndldgefir die Berechnung deslder Wechselkws(e) 
zur Bestimmung von Kapital- und oder Zinsbeträged 
Aus weich bestimmungen)) 
(set forth details in full here (including exchange rate@) 
or basis for calcdating exchnnge ratds) to detmmine 
principal andfor interest/fall back Provisions)) 

CI Teileingezahlte Schaldverscbreibunpn/Schuldscheind~l~~~n [ I  
Partly Paid Instruments 
(Einzelheiten einfiigen (einschliejlich Hlihe der 
R a t e n / A a t E ~ a h l u n g s l e r ~ n i ~ ~ ~ ~ ~ ~ q ~ ~ ~ ~  bei 
Nicht-ZahlunglZinssatz)) 
(set f a d  details in füll here (including mount of 
each instalment fdue dates for paymentfconsequences of 
failure to paylinterest rate)) 
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0 Indexierte SchuIdvers~breibungen/Schnldscbeladarlchen 
hdexed Instrumienls 
(Einzelheiten einfUgm) 
(Set forth details inficll here) 

0 ~tea-ScbuldverschreibungcnlSchuldscheind~le~~~ 
InsWmeni Ihdruments 
(Einzelheiten einfligen) 
(Set forth details in full here) 

0 Sonstige (angeben) 
Other {spcc~>) 

T-749 P.12/18 F-981 

I 1  

1 3  

Zinstagequotlent 
Buy Count Fractim 

0 ActuaYActual (ISMA) 

0 Andere anwendbare ActuaVActual-Methode nach ISMA 
cinfUgm (angeben) 
Other releumt Actual/A&al mathodalogy pursuant to ISA42 (SpecJB) [ I  
Actual/Actual (ActuaV365) 

0 AcW365 (Fixed) 

ActuaV360 

0 301360 or 3601360 (Bond Basis) 

30E/360 (Errrobond Basis) 

2AHLUNGEN (Q 4) 
PAYMi?3”T.’S (§ 4) 

Zahlangstag 
Paytnenr Business Duy 

Relevante(s) Finanrzhltrea(um) (allc angcbcn) 
Relevant Financial Centre(s) (specifi all) 

TARGET 
T a G E T  

0 Ausschluß von Aufmhnuq und Zuriickbehaltmgsrechten 
Exciwian af Set-offand Rights af Retention 

RISCKZAHLIW (55) 
REBEMPTION (8 5) 
Rackzahlung bel Endfiilllgkelt 
Firral Redemption 

SehuldverscbreibungenlSrhuldscbeindarlehen auBer RaGu-Schuldverscbreibungen/ 
Schuldschehdarlehen 
Instruments other than Inslalment Instruments 

Pälligkeitatag 
Maturity Date 

3. Mai 2041 
3 May 2041 
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1 

RiiakzPhlungsmonat 
Redemption Month 

Nennbetrag 
Principal Amouni 

0 Rtkhahlungsbe~ag (fiir jede Stückelung) 
Final Redmption Amouni @er denomination) 

Raten-SchulbverschteIbaagien/9chuldacheieh~n 
Instalment Nura 

Ratenzahtungswmin(e) 
Instalment Date@) CI 

- 
Vorzeitige RiicLzahlung 
Ewly Redemprion 

Option zur vorzeitigen RGckzahlung BUS steuerllchen GrUndea 
Optional E d y  Rcdemption for Taxuiian Reasons 

Ja 
m 
Nein 
No 

Vorzeitige Rlicbab.lung nach Wahl der Etnittentin 
Early Redempth at tfre Option of the ISSUQr 

Mindesmc-uwhg 
Minimum Redemption Amouni 
HUhem R1sckzahlmgibetrag 
Higher Redemption Amount 

Wahlrilckzahlungstag(e) (Call) 
Ca11 Redemptian Date($ 

WahtrUclrrahlungsbeaad-beage (Call) 
Call Redemption Amounf(s) 

Mindestkiindigungsf st 
Minimum Notice 10 Holders 

Hdchstkihdigungsfst 
Maximum Natice to Holders ri 

Nein 
No 

Vorzeitige RQcbahlung nach Wahl des Gläubigers 
Eudy Rcdunption rrl tke Option of a Holder 

C I  Wahlrliclczahlungstag(e) (ht) 
Put Redemption Date@) 

WahlrIiclaahlungsbetrarag/-betdge (Put) 
Put Redemption Amounr(s) 

Mhdestkiindigungs f s t  
Minimum Norim io Issuer 

11 
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H6chstkiindigungssfst (nie mehr als 60 Tage) 
Maxknum Notice to Issuer (never Mare than 60 days) 

+352-4590-4227 

Vorzeltfger Rttclszabluagsbetrap 
Ewiy Redempdon Amount 

Nullhpn-SchuJdverschreibungen/Schddschehdwlehm 
Zero Coupon 1nstnrment.s: 

Re ferenzpreis 
Referelrce Prim 

Bcrcchnungsskllhichntte atschilffsstcllcl 
Calcukaiion Agent hpecifed ofice 

Vorgeschriebener Ort für Bereclmun~kllc (angeben) 
Required lacution of Calculatiorl Agent ( S - C J ~ )  

Zahlstellen 
Paying Agent# 

0 Zahlstr,llc(n)hntichnctc GcsGh&stclk(n) 
Additionul Paying Agenf(s)/spec@d oflce(.) 

MITI'EILUNGEN (5 12) 
NOTICM (8 12) 

Ort und Medium der Bekopntmachung 
Place tarrd rnedium ofpullication 

Luxemburg (Lwemburger Wort) 
Luembourg (Luxemburger Worr) 

0 Bundesanzeiger 
Federal Gazette 

0 hndon  (Finmoial Times) 
bndon (Financial Times) 

0 Frankreich (La Tribune) 
Frame {La Tribune) 

0 Schweiz (Neue Ziircher Zeitung and ILe Temps) 
Swirzeriand Neue Ziircher Zeitung und Le Temps) 

sonstige (angeben) 
Other (speci5) 

E 1  

1-749 P.I4/lO F-981 

E 3  

r 

[ I  
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ALLGEME;m IBES'IIMIMUNGEN HINSICHI'LXCH DER 
SCrrrnDVERsCEIREIBUNC+O 
GENERAL PROVISIONS APPUCABLE TU THE NOTWS) 

Luxemburg 

FrankftmamMain 

0 sonstige (angeben) 
Other (specih) 

0 Ziirich 

0 sonstige (Einzelheiten einffigen) 
Other (inrert details) 

Vert ricbsmethode 
Method of DWbution 

Nichtsyndiziert 
Non-&ndicated 

0 Syndizia-t 
Qndicated 

Einzelheiten bdglich des Bankenkonsortiums 
Management Details 

Bankenkonsortium (angeben) 
Managernenf Group (specfi) 

Provisionen 
Commissions 

Management- und fhernahmqrovision (angeben) 
Mmugement/(lndenorltlng Commission (specif) 

Verkaufspravision (angeben) 
Selling Concasion (spect3.j 

B6rsetlflllassungspmviovision (angeben) 
Listing Commission (spec8) 

Andere (angeben) 
Oiher (specffi) 

Kursstabilisicreadbr kalerMnnager 

Stabilising DealerManager 

Wertpapierkenaummern 
SBcuriticrs Idhtwcurlon Numbers 

Ja 
YeS 

C I  

T-749 P.15/18 F-981 

Banco Bilbao Vizcaya hgmtawia, S.A 
Banco Bilbao YiZcaya Argentaria, S.A. 

0,32% 
0.32 per Cent. 

[ I  

[ Eblhei ten  
ein fiigenKeiner] 
[inserl detailflone] 

Common Code 1284296 1 
13 
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Common Code 

ISIN Code 
I W  Code 

Wertpapierkemummer 0 
German Security Code 

Sonstige Wertpapiemummer 
Any othsr socuritim iaumber 

12642961 

556 941 
556 941 

[ I  

14 
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TEFRAC 
TEFRA C 

0 Weder TEFRA C noch TEFRA D 
Neither EFR.4 C nor TEFM D 

ZMtzliche Vcrkauf%"gen (angeben) 
Amttonal selltng restrlctions (specifi) 

Rating 
Rating 

Arrwendbares b h t  
Governing law 

Andere relevante Bestimmungen (einfllgen) 
olher relevnnt T e m  and Conditions (speci&) 

t352-4590-4227 

I 1  

1-749 P.17/18 F-981 

Aaa von Moody's 
Aaa by Mo&'s 

Deutsohes Reoht 
Ger" law 

[ I  

Der erste Zinssatz filr die Periode vom 03. Mai 2001 (inclusive) bis zum 05. November 2001 
(exclusive) wurde mit 5,071%, der Zinssatz für die Peride vom 05. November 2001 (inklusive] bis 
zum 03. Mai 2002 (exclusive) mit 3,672% festgestellt. 

Thefirst coupon i s j k d  al5,071 Per cent. far theperiod from 03"' May .?OOl(inclusive) 10 the 05' 
November 2001 (aclurive)), the second coupon Bfied at 3,672per cenr.for theperiodji-om Op 
November 2001 (inclusive) to rhc OYd May 2002 (exelwive). 

Die Parteien sind sich darliber einig, dass der Zeitpunkt der F!Uligkeit der Schuldverschrcibang 
der 3. Mai 2041 ist. Der Aussteller hat dem Händler bestiitigt, dass die Begebung der 
Schuldverschreibung mit einer Laufieit bis 40 J a h  im Rahmen des Debt Issuance Programme, das 
flir dieses Konditionenblatt maßgebend ist, möglich ist. 

The Partia ugree ?hat ilre mnturio date of Be Note issued is the 3 Muy 2041,provided the Issuev 
has prmiowly confinncld lo the Dealer that under tho Debt Issuance P r o g n "  which govcrns this 
Pricing Suppleinent, Nota  af a Maturiv af 40 ymrs can be issueCI, 

..I 

Die Parteien sind sich darllber im Klaren, dass die Schuldverschreibungen nicht besicherte, 
nachrangige Verbindlichkeiten der Emittentin, die untereinander und mit allen anderen nicht 
besicherten und mchrangigen gegenwärtigen und zukanftigen Verbindlichkeiten der Emittentin 
gleichrangig sind, begründen. 

The Parties are Ware of the fuct thut the obligations under the Note mnstitute unsecured and 
rubardinated obiigationc af the Issuer ra?ald~gtgpan'pussu umong thomsshres and at laut pati passu 
with aN other unsecured und subordinaieilpresent and or Mure obligations of the Issuer. 

15 
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Börsenzriclssnng: 
Llstlng: 

Das vorstehende Konditionenbhtt enthat die Angaben, die fii die Zulassung dieser Emission von 
Schuldverschreibungen gernäß Biirsenzulassung des € I  O.OOO.OO0,OOO LANDESBANK HESSEN- 
l"GFN GIROZENTRALE Dcbt Issuancc Programme der Landesbank Hesm-Thiiringen 
Girozentrale. Helaba Finance B.V. and Helaba lntemationsl Pinance plc (ab dem 19. November 2001) 
erfaderlieh sind. 

The abow Pricing Supplement c~mpriserr the details reqwired to k t  this ~ W U G  of Notes purawnt to 
the listing of the €l'lo,OOO,OOO,OOO Debt Issuance Programme of Landabank Hessen-Thüringen 
Glrozentrale, Helaba Flnance E.  Y. and Helaba Iniernational Finunce plc (as J h m  l p  November 
2003). 

Citibank N.A. 

(als Emissionssklle) 
(ar Fiscui Agent) 

Die Emittentin iibemimmt die Verantwortung fi die in diesem Konditionenblatt enthaltenen 
Informationen. 

TER Issuer uccqtr responsibility for the infonnation contained in this Pricing Supplement. 

Signed On beharof rhe Issum: 

By: . . . . . . . . . . , . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Da@ authorised 
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